
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 280 REMINGTON
DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length dimensions,
weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES have the proper
functioning characteristics to reliably check magazine feeding, action timing,
extraction and ejection of all guns. The only professionally accepted and safe
way to check gun functioning; live ammo should never be used except in actual
test-firing on the range - after you have checked the gun with DUMMIES. The
very reasonable cost per DUMMY is an added incentive to use them regularly.
The blackened case makes them distinct, and instantly recognizable as
DUMMIES, which makes them ideal - and safe - to use as a sales aid. Especially
useful when demonstrating how a particular gun functions or in gun safety
instruction classes. They absolutely eliminate the chance of an accidental
discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 280 REMINGTON DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 367280005
Mfr. No.:
Cartridge: 280 Remington
Quantity: 5
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast.
Diese DummyPatronen sind dafür ausgelegt, die Funktionalität von Feuerwaffen sicher zu überprüfen. Bitte lies
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Verwende DummyPatronen nur in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Verwende niemals lebende Munition zusammen mit DummyPatronen.
Halte DummyPatronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig DummyPatronen auf Beschädigungen oder Abnutzung vor der Benutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von WaffenZubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du DummyPatronen einsetzt.
Verwende DummyPatronen nur für den vorgesehenen Zweck: um das Zuführen von Munition, das Timing der
Mechanik, das Ausziehen und Auswerfen zu überprüfen.
Verwende DummyPatronen nicht für Schussübungen oder für andere Zwecke außerhalb der Überprüfung der
Funktionalität der Feuerwaffe.
Beaufsichtige die Verwendung von DummyPatronen in Schulungs oder Demonstrationssettings.
Wenn eine DummyPatrone beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt, stelle die Verwendung sofort
ein und entsorge sie ordnungsgemäß.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne alle lebenden Patronen aus der Nähe, um eine versehentliche Verwendung zu verhindern.

Einsetzen:

Setze die DummyPatronen in das Magazin oder die Kammer der Feuerwaffe ein, wie du es mit
lebenden Patronen tun würdest.
Stelle sicher, dass die DummyPatronen korrekt eingesetzt sind, um die ordnungsgemäße Funktion zu
testen.

Funktionsprüfung:

Betätige den Mechanismus der Feuerwaffe, um das Zuführen, Ausziehen und Auswerfen zu
überprüfen.
Beobachte den Betrieb der Feuerwaffe genau, um sicherzustellen, dass alle Funktionen wie
vorgesehen arbeiten.

Nach der Nutzung:

Entferne alle DummyPatronen aus der Feuerwaffe, nachdem die Prüfung abgeschlossen ist.
Bewahre die DummyPatronen an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder unbrauchbare DummyPatronen gemäß den lokalen Vorschriften.
Versuche nicht, DummyPatronen zu modifizieren oder für andere Zwecke zu verwenden.
Stelle immer sicher, dass DummyPatronen so entsorgt werden, dass eine versehentliche Verwendung
verhindert wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung der CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS konsultiere bitte
den Hersteller oder einen autorisierten Händler für Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der Verwendung der
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit in deinen
Waffennutzungen priorisierst.
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Safety Instruction Guide for CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Introduction
Thank you for choosing the CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS manufactured by GENCO INC. These dummy
rounds are designed to safely check the functionality of firearms. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded.
Use dummy rounds only in a safe and controlled environment.
Never use live ammunition in conjunction with dummy rounds.
Keep dummy rounds out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect dummy rounds for damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before inserting dummy rounds.
Use dummy rounds only for their intended purpose: to check magazine feeding, action timing, extraction, and
ejection.
Do not use dummy rounds for live fire or any other purpose outside of testing firearm functionality.
Always supervise the use of dummy rounds in instructional settings or demonstrations.
If a dummy round is damaged or shows signs of wear, discontinue use immediately and dispose of it properly.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Verify that the firearm is completely unloaded.
Remove any live ammunition from the vicinity to prevent accidental use.

Insertion:

Insert the dummy rounds into the magazine or chamber of the firearm as you would with live
ammunition.
Ensure that the dummy rounds are seated correctly for proper function testing.

Function Testing:

Cycle the action of the firearm to check feeding, extraction, and ejection.
Observe the operation of the firearm closely to ensure all functions are working as intended.

PostUse:

Remove all dummy rounds from the firearm after testing is complete.
Store dummy rounds in a secure location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dummy rounds in accordance with local regulations.
Do not attempt to modify or repurpose dummy rounds for any other use.
Always ensure that dummy rounds are disposed of in a manner that prevents accidental use.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, please consult the
manufacturer or authorized retailer for assistance.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and effective experience when using CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE fabricados por GENCO INC. Estos cartuchos
dummy están diseñados para verificar de manera segura la funcionalidad de las armas de fuego. Por favor, lee esta
guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Usa los cartuchos dummy solo en un entorno seguro y controlado.
Nunca uses munición viva junto con los cartuchos dummy.
Mantén los cartuchos dummy fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los cartuchos dummy en busca de daños o desgaste antes de usarlos.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de accesorios para armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para su Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertar los cartuchos dummy.
Usa los cartuchos dummy solo para su propósito previsto: verificar la alimentación del cargador, el tiempo de
acción, la extracción y la expulsión.
No uses los cartuchos dummy para disparos en vivo ni para ningún otro propósito fuera de la prueba de
funcionalidad del arma.
Siempre supervisa el uso de los cartuchos dummy en entornos de instrucción o demostraciones.
Si un cartucho dummy está dañado o muestra signos de desgaste, deja de usarlo de inmediato y deséchalo
adecuadamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Verifica que el arma de fuego esté completamente descargada.
Retira cualquier munición viva de los alrededores para prevenir el uso accidental.

Inserción:

Inserta los cartuchos dummy en el cargador o la recámara del arma de fuego como lo harías con
munición viva.
Asegúrate de que los cartuchos dummy estén colocados correctamente para una prueba de función
adecuada.

Prueba de Funcionalidad:

Acciona el mecanismo del arma de fuego para verificar la alimentación, extracción y expulsión.
Observa de cerca el funcionamiento del arma para asegurarte de que todas las funciones estén
operando como se espera.

Postuso:

Retira todos los cartuchos dummy del arma de fuego después de completar la prueba.
Almacena los cartuchos dummy en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cartucho dummy dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No intentes modificar o reutilizar los cartuchos dummy para ningún otro uso.
Siempre asegúrate de que los cartuchos dummy se eliminen de manera que se evite el uso accidental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE,
consulta al fabricante o minorista autorizado para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva al usar los CARTUCHOS
DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas con armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour les CARTOUCHES FACTICES
DE FUSIL CENTRE

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTRE fabriquées par GENCO INC. Ces cartouches
factices sont conçues pour vérifier en toute sécurité la fonctionnalité des armes à feu. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Utilisez les cartouches factices uniquement dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne jamais utiliser de munitions réelles en conjonction avec des cartouches factices.
Gardez les cartouches factices hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour détecter tout dommage ou usure avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer les cartouches factices.
Utilisez les cartouches factices uniquement à leur fin prévue : vérifier l'alimentation du chargeur, le temps
d'action, l'extraction et l'éjection.
Ne pas utiliser les cartouches factices pour le tir réel ou tout autre usage en dehors des tests de fonctionnalité
de l'arme à feu.
Supervisez toujours l'utilisation des cartouches factices dans les contextes d'instruction ou de démonstration.
Si une cartouche factice est endommagée ou montre des signes d'usure, cessez immédiatement de l'utiliser
et éliminezla correctement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez toute munition réelle des environs pour éviter une utilisation accidentelle.

Insertion :

Insérez les cartouches factices dans le chargeur ou la chambre de l'arme à feu comme vous le feriez
avec des munitions réelles.
Assurezvous que les cartouches factices sont correctement positionnées pour un test de fonction
approprié.

Test de Fonctionnalité :

Actionnez l'arme à feu pour vérifier l'alimentation, l'extraction et l'éjection.
Observez de près le fonctionnement de l'arme à feu pour vous assurer que toutes les fonctions
fonctionnent comme prévu.

Après Utilisation :

Retirez toutes les cartouches factices de l'arme à feu une fois le test terminé.
Rangez les cartouches factices dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Instructions d'Élimination



Éliminez toute cartouche factice endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne tentez pas de modifier ou de réutiliser les cartouches factices pour un autre usage.
Assurezvous toujours que les cartouches factices sont éliminées d'une manière qui empêche une utilisation
accidentelle.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTRE,
veuillez consulter le fabricant ou le détaillant autorisé pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTRE. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos pratiques autour
des armes à feu.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DUMMY ROUNDS
RYCHLORZ

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS RYCHLORZ produkowanych przez GENCO INC. Te naboje treningowe są
zaprojektowane w celu bezpiecznego sprawdzenia funkcjonalności broni palnej. Prosimy o staranne zapoznanie się
z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie bronie palne tak, jakby były załadowane.
Używaj dummy rounds tylko w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Nigdy nie używaj amunicji żywej w połączeniu z dummy rounds.
Trzymaj dummy rounds z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj dummy rounds pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed włożeniem dummy rounds.
Używaj dummy rounds tylko do ich zamierzonego celu: sprawdzania podawania naboju, synchronizacji
działania, ekstrakcji i wyrzutu.
Nie używaj dummy rounds do strzelania na żywo ani do żadnego innego celu poza testowaniem
funkcjonalności broni palnej.
Zawsze nadzoruj użycie dummy rounds w ustawieniach instruktażowych lub podczas demonstracji.
Jeśli dummy round jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia, natychmiast przestań go używać i
odpowiednio go zutylizuj.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zweryfikuj, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Usuń wszelką amunicję żywą z okolicy, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.

Włożenie:

Włóż dummy rounds do magazynka lub komory broni tak, jakby to była amunicja żywa.
Upewnij się, że dummy rounds są prawidłowo osadzone, aby zapewnić właściwe testowanie funkcji.

Testowanie Funkcjonalności:

Przeprowadź cykl działania broni palnej, aby sprawdzić podawanie, ekstrakcję i wyrzut.
Uważnie obserwuj działanie broni palnej, aby upewnić się, że wszystkie funkcje działają zgodnie z
zamierzeniem.

Po Użyciu:

Usuń wszystkie dummy rounds z broni palnej po zakończeniu testów.
Przechowuj dummy rounds w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne dummy rounds zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać przeznaczenia dummy rounds do innych zastosowań.
Zawsze upewnij się, że dummy rounds są utylizowane w sposób zapobiegający przypadkowemu użyciu.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania DUMMY ROUNDS RYCHLORZ,
skonsultuj się z producentem lub autoryzowanym sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas
korzystania z DUMMY ROUNDS RYCHLORZ. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich
praktykach dotyczących broni palnej.
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Turvallisuusohjeet CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen, jonka on valmistanut GENCO INC. Nämä
dummyt ovat suunniteltu turvallisesti tarkistamaan aseiden toiminnallisuutta. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele kaikkia aseita kuin ne olisivat ladattuja.
Käytä dummypatruunoita vain turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Älä koskaan käytä elävää ammusta dummypatruunoiden kanssa.
Pidä dummypatruunat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti dummypatruunat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen dummypatruunoiden asettamista.
Käytä dummypatruunoita vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa: tarkistaaksesi patruunalaatikon syötön,
toimintojen ajoituksen, poistamisen ja tyhjennyksen.
Älä käytä dummypatruunoita elävään ampumiseen tai muuhun tarkoitukseen, joka ei liity aseen
toiminnallisuuden testaamiseen.
Valvo dummypatruunoiden käyttöä opetusympäristöissä tai esittelyissä.
Jos dummypatruuna on vaurioitunut tai siinä on kulumisen merkkejä, lopeta sen käyttö välittömästi ja hävitä se
asianmukaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista kaikki elävät ammukset ympäristöstä estääksesi vahingossa tapahtuvan käytön.

Asettaminen:

Aseta dummypatruunat aseen patruunalaatikkoon tai kammiin kuten eläviä ammuksia.
Varmista, että dummypatruunat ovat oikein paikoillaan asianmukaista toiminnan testausta varten.

Toimintatestauksen suorittaminen:

Kierrä aseen toimintomekanismia tarkistaaksesi syötön, poistamisen ja tyhjennyksen.
Tarkkaile aseen toimintaa huolellisesti varmistaaksesi, että kaikki toiminnot toimivat kuten on
tarkoitettu.

Käytön jälkeen:

Poista kaikki dummypatruunat aseesta testauksen jälkeen.
Säilytä dummypatruunat turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat dummypatruunat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä yritä muokata tai käyttää dummypatruunoita mihinkään muuhun tarkoitukseen.
Varmista aina, että dummypatruunat hävitetään tavalla, joka estää vahingossa tapahtuvan käytön.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen käytöstä, ota
yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS tuotteen käytössä. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta aseharjoituksissasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tillverkade av GENCO INC. Dessa dummy patroner är
utformade för att säkert kontrollera funktionaliteten hos skjutvapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen som om de är laddade.
Använd dummy patroner endast i en säker och kontrollerad miljö.
Använd aldrig levande ammunition tillsammans med dummy patroner.
Håll dummy patroner utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet dummy patroner för skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du sätter in dummy patroner.
Använd dummy patroner endast för deras avsedda syfte: att kontrollera magasinmatning, åtgärdstiming,
utdragning och utkastning.
Använd inte dummy patroner för levande skott eller något annat syfte utöver testning av skjutvapnets
funktionalitet.
Övervaka alltid användningen av dummy patroner i utbildningssammanhang eller demonstrationer.
Om en dummy patron är skadad eller visar tecken på slitage, sluta använda den omedelbart och kassera den
på rätt sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Verifiera att skjutvapnet är helt oladdat.
Ta bort all levande ammunition från närområdet för att förhindra oavsiktlig användning.

Införande:

Sätt in dummy patronerna i magasinet eller kammaren på skjutvapnet som du skulle göra med levande
ammunition.
Se till att dummy patronerna sitter korrekt för rätt funktionstestning.

Funktionstestning:

Cykla åtgärden på skjutvapnet för att kontrollera matning, uttagning och utkastning.
Observera noggrant skjutvapnets drift för att säkerställa att alla funktioner fungerar som avsett.

Efter användning:

Ta bort alla dummy patroner från skjutvapnet efter att testningen är klar.
Förvara dummy patroner på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.

Kassationsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara dummy patroner i enlighet med lokala förordningar.
Försök inte att modifiera eller återanvända dummy patroner för något annat ändamål.
Se alltid till att dummy patroner kasseras på ett sätt som förhindrar oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer gällande användningen av CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, vänligen
konsultera tillverkaren eller auktoriserad återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning av
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutvapenrutiner.
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Bezpečnostní pokyny pro CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS vyráběné společností GENCO INC. Tyto
dummy náboje jsou navrženy tak, aby bezpečně ověřily funkčnost střelných zbraní. Pečlivě si přečtěte tuto příručku
bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi střelnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Používejte dummy náboje pouze v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Nikdy nepoužívejte živou munici spolu s dummy náboji.
Uchovávejte dummy náboje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání příslušenství pro střelné zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před vložením dummy nábojů.
Používejte dummy náboje pouze k jejich zamýšlenému účelu: k ověření podávání do zásobníku, časování
závěru, vyjímání a vyhazování.
Nepoužívejte dummy náboje pro živou střelbu nebo jakýkoli jiný účel mimo testování funkčnosti zbraně.
Vždy dohlížejte na používání dummy nábojů při výukových situacích nebo předváděních.
Pokud je dummy náboj poškozen nebo vykazuje známky opotřebení, okamžitě přestaňte používat a správně
ho zlikvidujte.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ověřte, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Odstraňte veškerou živou munici z okolí, aby se předešlo náhodnému použití.

Vložení:

Vložte dummy náboje do zásobníku nebo komory zbraně tak, jak byste to udělali s živou municí.
Ujistěte se, že jsou dummy náboje správně usazeny pro správné testování funkce.

Testování funkce:

Proveďte cyklus závěru zbraně, abyste zkontrolovali podávání, vyjímání a vyhazování.
Pozorně sledujte provoz zbraně, abyste zajistili, že všechny funkce fungují, jak mají.

Po použití:

Po dokončení testování odstraňte všechny dummy náboje ze zbraně.
Uložte dummy náboje na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné dummy náboje v souladu s místními předpisy.
Nepokoušejte se upravit nebo znovu použít dummy náboje pro jakýkoli jiný účel.
Vždy zajistěte, že dummy náboje jsou zlikvidovány způsobem, který zabraňuje náhodnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, obraťte se na
výrobce nebo autorizovaného prodejce pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a efektivní používání CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve svých střeleckých praktikách.


